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305524-2026 - Hange
Poola – Ehitustööd – Rozbudowa zajezdni autobusowej wraz z budową budynku warsztatowo- 
socjalnego oraz montażem paneli fotowoltaicznych przy al. Sikorskiego w ramach projektu 
"Poprawa mobilności miejskiej - ekotransport w Olsztynie"
OJ S 86/2026 05/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Olsztyn
E-posti aadress: przetargi@olsztyn.eu
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozbudowa zajezdni autobusowej wraz z budową budynku warsztatowo- socjalnego 
oraz montażem paneli fotowoltaicznych przy al. Sikorskiego w ramach projektu "Poprawa 
mobilności miejskiej - ekotransport w Olsztynie"
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pn. „Rozbudowa zajezdni 
autobusowej wraz z budową budynku warsztatowo - socjalnego oraz montażem paneli 
fotowoltaicznych przy al. Sikorskiego” w formule „zaprojektuj i wybuduj” obejmującego 
zaprojektowanie i budowę infrastruktury do produkcji i autokonsumpcji energii elektrycznej w 
oparciu o instalację fotowoltaiczną PV oraz rozbudowę zajezdni autobusowej przy ul. 
Sikorskiego w Olsztynie. 2. Zakres robót objętych przedmiotem zamówienia opisuje 
dokumentacja projektowa opracowana dla zadania pn. „Rozbudowa zajezdni autobusowej w 
zakresie budowy budynku warsztatowo-socjalnego, rozbudowy placu manewrowego o nowe 
stanowiska postojowe oraz Program Funkcjonalno-Użytkowy dla zadania polegającego na 
budowie infrastruktury do produkcji i autokonsumpcji energii elektrycznej w oparciu o instalację 
fotowoltaiczną PV oraz rozbudowę zajezdni autobusowej przy ul. Sikorskiego w Olsztynie. 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz jego wielkość i zakres określone zostały w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w załącznikach do SWZ. 4. Zamawiający przewiduje 
udzielenie zamówień podobnych, o których jest mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp, w 
okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego. W przypadku dysponowania 
dodatkowymi środkami finansowymi, Zamawiający udzieli Wykonawcy, z którym zostanie 
podpisana umowa w przedmiotowym postępowaniu, zamówienia/zamówień polegających na 
powtórzeniu podobnych robót budowlanych, co zostało przewidziane w niniejszym ogłoszeniu 
o zamówieniu. Zamawiający przewiduje udzielenia zamówień, o których jest mowa w art. 214 
ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp, o wartości szacunkowej do 5 000 000 zł., w zakres którego wchodzić 
będą w szczególności następujące elementy: 1) budowa lub przebudowa murów oporowych 
lub wzmocnienie skarp, 2) budowa lub przebudowa stacji prostownikowej dla trakcji 
tramwajowej, 3) budowa i przebudowa sieci uzbrojenia terenów powiązanych z inwestycją, 4) 
budowa lub przebudowa chodników lub ciągów pieszo-rowerowych lub rowerowych 
powiązanych z inwestycją, 5) wycinka drzew i gospodarowanie zielenią, 6) wykonanie nowych 
nasadzeń zieleni lub nasadzeń kompensacyjnych, 7) budowa lub przebudowa obiektów wraz z 
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zagospodarowaniem terenów sąsiadujących lub w obszarze inwestycji nie wskazanych 
projektem budowlanym. Ww. roboty budowlane są podobne do robót budowlanych, które są 
przedmiotem zamówienia podstawowego, tak więc, roboty budowlane objęte zamówieniem 
podobnym są rodzajowo podobne do robót objętych zamówieniem podstawowym. 
Przedmiotowy zakres robót nie tylko wykazuje podobieństwo do zamówienia podstawowego 
ale także jest zgodny z jego przedmiotem. Mając na uwadze, że wykonanie robót 
budowlanych objętych zamówieniem podstawowym, jak również zamówieniem z art. 214 ust. 
1 pkt 7 ustawy Pzp. ma na celu zapewnienie pełnej funkcjonalności obiektu, należy stwierdzić, 
że miedzy nimi zachodzi również związek funkcjonalny. 5. Podana szacunkowa wartość 
zamówienia 41 783 901,98 zł. obejmuje wartość zamówienia podstawowego: 36 783 901,98 
zł. oraz wartość zamówienia z art. 214 ust. 1 pkt. 1 ustawy Pzp: 5 000 000,00 zł.
Menetluse tunnus: 2e5e4707-b612-4e36-9080-9018145b0e4b
Sisemine tunnus: ZP.271.1.9.2026.d
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-256
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 41 783 901,98 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za pośrednictwem 
Platformy Przetargowej dostępnej pod adresem:  2. Wykonawca https://zamowienia.olsztyn.eu
posiadający konto na Platformie Przetargowej  ma dostęp do https://zamowienia.olsztyn.eu/
możliwości złożenia, zmiany, wycofania oferty, a także funkcjonalności pozwalających na 
składanie wniosków o wyjaśnienie treści SWZ oraz komunikację z Zamawiającym w 
pozostałych obszarach. 3. Wymagania techniczne i organizacyjne sporządzania, wysyłania i 
odbierania korespondencji elektronicznej przy wykorzystaniu Platformy Przetargowej: 1) stały 
dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; 2) 
komputer klasy PC lub MAC, o następującej konfiguracji: pamięć min 2GB Ram, procesor Intel 
IV 2GHZ, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 10 , Mac Os x 10.4, Linux, lub ich 
nowsze wersje; 3) zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa najlepiej najnowszej 
dostępnej wersji obsługująca TLS 1.2 z wyjątkiem Internet Explorer; 4) włączona obsługa 
JavaScript; 5) zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie *.
pdf.; 6) podłączony lub wbudowany do komputera czytnik karty kryptograficznej wydanej przez 
wystawcę certyfikatu używanego przez Użytkownika lub aplikacja komputerowa spełniająca 
funkcje takiego czytnika (tzw. podpis chmurowy). 4. Szczegółowe wymagania techniczne i 
organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych, elektronicznych kopii 
dokumentów i oświadczeń oraz informacji przekazywanych przy ich użyciu opisane zostały 
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pod linkiem  w następującym zakresie: a) regulamin https://zamowienia.olsztyn.eu/#/help
korzystania z Platformy zamówień publicznych Gminy Olsztyn, b) instrukcja dla Wykonawcy, 
c) help desk Platformy zamówień publicznych Gminy Olsztyn:  5. Sposób hd@zeto.lublin.pl
sporządzenia dokumentów elektronicznych musi być zgody z wymaganiami określonymi w 
rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie oraz rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy. 6. W 
postępowaniu zastosowana będzie tzw. „procedura odwrócona”, o której jest mowa w art. 139 
ustawy Pzp, tzn. w pierwszej kolejności Zamawiający dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona w zakresie spełniania warunków udziału oraz braku podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia. 7. Oferta złożona przez Wykonawcę za 
pośrednictwem Platformy zamówień publicznych Gminy Olsztyn musi zawierać: 1) 
FORMULARZ OFERTOWY sporządzonym wg załącznika nr 1 do SWZ; 2) Oświadczenie 
Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
złożone na Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ) zgodnie z załącznikiem 
nr 2 do SWZ, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 3) Oświadczenia Wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego i okolicznościach, o których jest mowa w art. 5k rozporządzenia 
833/2014 (załącznik nr 3 do SWZ), 4) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów - załącznik nr 4 do SWZ - jeżeli 
dotyczy, 5) Oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i 
okolicznościach, o których jest mowa w art. 5k rozporządzenia 833/2014 - załącznik nr 5 do 
SWZ) - jeżeli dotyczy, 6) Oświadczenie w przypadku złożenia oferty przez Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z którego powinno wynikać, które roboty 
budowlane lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy występujący wspólnie – załącznik nr 
7 do SWZ - jeżeli dotyczy, 7) pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę 
składa pełnomocnik, 8) pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – dotyczy 
ofert składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
załącznik nr 8 do SWZ – jeżeli dotyczy, 9) oryginał gwarancji lub poręczenia, jeśli wadium 
wnoszone jest w innej formie niż w pieniądzu, 10) Przedmiotowe środki dowodowe, o których 
mowa w rozdziale IV SWZ odpowiednio załącznik nr 6 do SWZ - o ile Wykonawca wykazuje 
dodatkowe doświadczenie. 8. W oparciu o art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych na rzecz lub z 
udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do 
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których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub lit. b) 
niniejszego ustępu w/w rozporządzenia Rady (UE), w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, zgodnie z przepisami 
art. 132 – 139 w zw. z art. 129 ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.).

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptsioon: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego osoby prawomocnie skazano w odniesieniu do 
przestępstw wymienionych w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy 
z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 907).
Pettus: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego osoby prawomocnie skazano w odniesieniu do 
przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 
pkt. 1 lit. h i pkt. 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym jest mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021r. poz. 1745).
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 3 
ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
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podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt. 1 oraz art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp - przesłanki wykluczenia o charakterze 
wyłącznie krajowym dotyczą: 1) wykluczenia Wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 46-48 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia Wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) oraz pkt. 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia Wykonawcy, 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 
ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o 
przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za 
czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2024 r. poz. 1822), a wobec osoby fizycznej w 
oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego. 4) podstaw wykluczenia Wykonawcy 
wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego tzn. z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
wyklucza się: a) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 w/w 
ustawy; b) Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 
2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 w
/w ustawy; c) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 
ustawy z dnia 29 września 1994r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 120), jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego 
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osoby prawomocnie skazano w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego osoby 
prawomocnie skazano w odniesieniu do przestępstw wskazanych w art. 299 lub art. 165a 
Kodeksu karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, którego osoby prawomocnie skazano w odniesieniu do przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 par. 20 kodeksu karnego lub mające 
na celu popełnienie tego przestępstwa.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, którego osoby 
prawomocnie skazano w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu 
karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rozbudowa zajezdni autobusowej wraz z budową budynku warsztatowo- socjalnego 
oraz montażem paneli fotowoltaicznych przy al. Sikorskiego w ramach projektu "Poprawa 
mobilności miejskiej - ekotransport w Olsztynie"
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pn. „Rozbudowa zajezdni 
autobusowej wraz z budową budynku warsztatowo - socjalnego oraz montażem paneli 
fotowoltaicznych przy al. Sikorskiego” w formule „zaprojektuj i wybuduj” obejmującego 
zaprojektowanie i budowę infrastruktury do produkcji i autokonsumpcji energii elektrycznej w 
oparciu o instalację fotowoltaiczną PV oraz rozbudowę zajezdni autobusowej przy ul. 
Sikorskiego w Olsztynie. 2. Zakres robót objętych przedmiotem zamówienia opisuje 
dokumentacja projektowa opracowana dla zadania pn. „Rozbudowa zajezdni autobusowej w 
zakresie budowy budynku warsztatowo-socjalnego, rozbudowy placu manewrowego o nowe 
stanowiska postojowe oraz Program Funkcjonalno-Użytkowy dla zadania polegającego na 
budowie infrastruktury do produkcji i autokonsumpcji energii elektrycznej w oparciu o instalację 
fotowoltaiczną PV oraz rozbudowę zajezdni autobusowej przy ul. Sikorskiego w Olsztynie. 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz jego wielkość i zakres określone zostały w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w załącznikach do SWZ. 4. Zamawiający przewiduje 
udzielenie zamówień podobnych, o których jest mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp, w 
okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego. W przypadku dysponowania 
dodatkowymi środkami finansowymi, Zamawiający udzieli Wykonawcy, z którym zostanie 
podpisana umowa w przedmiotowym postępowaniu, zamówienia/zamówień polegających na 
powtórzeniu podobnych robót budowlanych, co zostało przewidziane w niniejszym ogłoszeniu 
o zamówieniu. 5. Podana szacunkowa wartość zamówienia 41 783 901,98 zł. obejmuje 
wartość zamówienia podstawowego: 36 783 901,98 zł. oraz wartość zamówienia z art. 214 
ust. 1 pkt. 1 ustawy Pzp: 5 000 000,00 zł.
Sisemine tunnus: ZP.271.1.9.2026.d

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd



305524-2026 Page 7/16

Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-256
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 41 783 901,98 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest dofinansowane ze środków Unii 
Europejskiej: Projekt: Poprawa mobilności miejskiej – ekotransport w Olsztynie Program 
Operacyjny: Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej 2021-2027 Priorytet: FEPW.03 
Zrównoważona mobilność miejska Działanie: FEPW.03.01. Zrównoważona mobilność miejska
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Na podstawie art. 124 ustawy, Zamawiający żąda podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego. 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca składa: 1) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym, o którym jest 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy złożonym wraz z ofertą, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
odnośnie do zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, 2) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1616 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. 3) W przypadku gdy w postępowaniu zostanie złożona tylko jedna 
oferta, Zamawiający odstąpi od wezwania Wykonawcy do złożenia oświadczenia w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy, ponieważ wskazana powyżej podstawa 
wykluczenia ma zastosowanie tylko w przypadku złożenia co najmniej dwóch ofert, co 
oznacza, że wskazany powyżej przepis nie daje podstaw do wykluczenia Wykonawcy z 
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postępowania, w przypadku gdy złożono tylko jedną ofertę. W związku z powyższym w świetle 
celu, jakim jest przeciwdziałanie zakłóceniu konkurencji w postępowaniu przez grupę 
kapitałową, Zamawiający odstąpi od wezwania Wykonawcy do złożenia w/w oświadczenia w 
przypadku gdy zostanie złożona tylko jedna oferta, ponieważ w takiej sytuacji staje się ono 
zbędne. 4) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 5) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu wstępnym, że nie zachodzą przesłanki wykluczenia z postępowania na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, 6) oświadczenie o aktualności, że nie zachodzą w stosunku do 
Wykonawcy warunki wg których nie można udzielić zamówienia Wykonawcy w oparciu o art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). 3. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt. 4) – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 odnośnie 
skazania za przestępstwa wskazane w ustawie Pzp,, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Postanowienie ust. 3 stosuje się odpowiednio. 5. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który 
polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby 
na zasadach określonych w art. 118 ustawy, przedstawienia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w ust. 2 pkt. 1, 2, 4-6 powyżej, dotyczących tych podmiotów, 
potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z 
postępowania. 6. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu, Wykonawca składa następujące podmiotowe środki dowodowe: 1) wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
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podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
odpowiednie dokumenty; 2) wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub 
kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami – dotyczy Rozdziału VIII ust. 2 pkt. 2 ppkt. a, b, f. 6. 
Podmiotowe środki dowodowe sporządza się w języku polskim, a w przypadku dokumentów 
sporządzonych w języku obcym, muszą być one złożone wraz z ich tłumaczeniem na język 
polski. 7. Zamawiający żąda od Wykonawcy złożenia przedmiotowego środka dowodowego tj. 
Informacji o doświadczeniu projektanta w celu ustalenia punktacji w kryterium oceny ofert pn. 
„Doświadczenie projektanta branży elektrycznej”- stanowiący załącznik nr 6 do SWZ, który 
będzie podlegać ocenie ofert w kryteriach „doświadczenie projektanta branży elektrycznej” - o 
ile Wykonawca wykazuje dodatkowe doświadczenie. 8. Przedmiotowe środki dowodowe o 
których mowa w ust.1, Wykonawca składa wraz z ofertą. 9. Jeżeli Wykonawca nie złoży 
przedmiotowych środków dowodowych lub złoży przedmiotowe środki dowodowe 
niekompletne, Zamawiający nie wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia tylko przyzna zero 
punktów w kryterium "Doświadczenie projektanta branży elektrycznej"

5.1.7.  Strateegilised hanked
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej, tj. 
w celu potwierdzenia posiadania niezbędnej zdolności technicznej, Zamawiający wymaga aby 
Wykonawca w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – to w tym okresie wykazał się doświadczeniem 
polegającym na należytym zrealizowaniu: a) jednej roboty budowlanej polegającej na budowie 
lub remoncie lub przebudowie obiektu kubaturowego lub zespołu obiektów kubaturowych o 
całkowitej wartości wykonanej roboty nie mniejszej niż 25 000 000,00 zł brutto, obejmującej 
jednocześnie roboty branży konstrukcyjno - budowlanej, sanitarnej i elektrycznej, b) jednej 
roboty budowlanej polegającej na budowie lub przebudowie lub remoncie ulic lub dróg lub 
parkingów lub placów manewrowych o nawierzchni z kostki betonowej o powierzchni minimum 
1 500,00 m2, c) jednej roboty budowalnej polegającej na budowie lub przebudowie instalacji 
fotowoltaicznej PV o mocy co najmniej 0,3 MW. 2. W celu potwierdzenia spełnienia warunku, 
Zamawiający dopuszcza, aby jedna zrealizowana umowa obejmowała swoim zakresem roboty 
budowlane wymienione powyżej w punktach (a) – (c). Zamawiający uzna także warunek za 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże należytą realizację co najmniej dwóch umów łącznie 
obejmujących swoim zakresem wszystkie wymagania Zamawiającego. Przy dokonywaniu 
oceny spełniania w/w warunku udziału w postępowaniu, Zamawiający uzna tylko roboty 
budowlane, które zostały zakończone i odebrane przez zleceniodawców. Jako zakończenie 
zadania należy rozumieć podpisanie protokołu odbioru robót lub równoważnego dokumentu 
oraz uzyskanie pozwolenia na użytkowanie. 3. W celu zbadania spełnienia w/w warunku 
udziału w postępowaniu, Zamawiający na etapie oceny ofert ograniczy się do badania 
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oświadczenia Wykonawcy o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu sporządzonego 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji, zwanego dalej „JEDZ” oraz okolicznościach, o których jest mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. 4. W zakresie „Części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, 
Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α. W takim przypadku ogólne 
oświadczenie Wykonawcy będzie interpretowane w zakresie spełnienia wszystkich warunków 
udziału w postępowaniu. 5. W odniesieniu do warunków dotyczących doświadczenia, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych Wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane, do realizacji których te zdolności są 
wymagane. 6. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub 
jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków 
prawnych. 7. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów trzecich 
udostępniających swoje zasoby, składa wraz z ofertą zobowiązanie podmiotu do oddania do 
dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji przedmiotu zamówienia 
(sporządzone wg załącznika nr 4 do SWZ) lub inne podmiotowe środki dowodowe 
potwierdzające, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, zgodnie z zasadami określonymi szczegółowo w rozdz. X SWZ.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej, tj. 
Wykonawca musi wykazać, że w celu realizacji przedmiotowego zamówienia będzie 
dysponował osobami odpowiedzialnymi za świadczenie usług i kierowanie robotami, 
posiadającymi odpowiednie kwalifikacje, uprawnienia i doświadczenie zawodowe niezbędne 
do wykonania przedmiotu zamówienia, którzy zostaną skierowani przez Wykonawcę do 
realizacji przedmiotowego zamówienia, w tym: a) jedną osobą na stanowisko Przedstawiciela 
Wykonawcy, która posiada doświadczenie przy realizacji dwóch zakończonych zadań, 
zdobyte nie wcześniej niż w okresie 10 lat przed terminem składania ofert, obejmujących 
budowę lub przebudowę, lub remont obiektu kubaturowego, lub zespołu obiektów 
kubaturowych o wartości robót budowlanych nie mniejszej niż 25 000 000,00 zł brutto, na 
stanowisku Przedstawiciela Wykonawcy lub Menadżera Projektu, lub Kierownika Kontraktu, 
lub Kierownika Zespołu, lub Koordynatora Robót, lub innego równoważnego stanowiska 
(Zamawiający nie dopuszcza osób pełniących funkcje zastępców), b) jedną osobą na 
stanowisko Kierownika budowy, która posiada: - doświadczenie przy realizacji dwóch 
zakończonych zadań, zdobyte nie wcześniej niż w okresie 10 lat przed terminem składania 
ofert, obejmujących budowę lub przebudowę, lub remont obiektu kubaturowego, lub zespołu 
obiektów kubaturowych o kubaturze nie mniejszej niż 3 500,00 m3; - uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami w specjalności konstrukcyjno – budowlanej bez ograniczeń, wydane 
na podstawie obecnych przepisów Prawa Budowlanego lub odpowiadającymi im 
uprawnieniami uzyskanymi według wcześniej obowiązujących przepisów prawa, uzyskane 
minimum 10 lat przed dniem składania ofert, c) jedną osobą na stanowisko Kierownika robót 
sanitarnych, która posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami w specjalności 
instalacyjnej bez ograniczeń w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, wydane na podstawie obecnych przepisów 
Prawa Budowlanego lub odpowiadającymi im uprawnieniami uzyskanymi według wcześniej 
obowiązujących przepisów prawa, uzyskane minimum 10 lat przed dniem składania ofert, d) 
jedną osobą na stanowisko Kierownika robót elektrycznych która posiada uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami w specjalności instalacyjnej bez ograniczeń w zakresie 
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sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, wydane na podstawie 
obecnych przepisów Prawa Budowlanego lub odpowiadającymi im uprawnieniami uzyskanymi 
według wcześniej obowiązujących przepisów prawa, uzyskane minimum 10 lat przed dniem 
składania ofert, e) jedną osobę na stanowisko Kierownika robót drogowych, która posiada 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami w specjalności drogowej bez ograniczeń, 
wydane na podstawie obecnych przepisów Prawa Budowlanego lub odpowiadającymi im 
uprawnieniami uzyskanymi według wcześniej obowiązujących przepisów prawa, uzyskane 
minimum 10 lat przed dniem składania ofert, f) jedną osobą na stanowisko Projektanta branży 
elektrycznej, która posiada uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności 
instalacyjnej bez ograniczeń w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych 
i elektroenergetycznych wydanymi na podstawie obecnych przepisów Prawa Budowlanego lub 
odpowiadającymi im uprawnieniami uzyskanymi według wcześniej obowiązujących przepisów 
prawa, która wykonała w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert 
projekt budowlany zatwierdzony pozwoleniem na budowę lub innego rodzaju zezwoleniem 
wymaganym do realizacji robót budowlanych obejmujący budowę lub przebudowę instalacji 
fotowoltaicznej o mocy co najmniej 0,3 MW. Zamawiający wymaga, aby osoby wskazane 
przez Wykonawcę w pkt. 2 ppkt. a – b, spełniające warunki udziału w postępowaniu, określone 
powyżej, pełniły wymagane funkcje, co najmniej przez okres 12 następujących po sobie 
miesięcy lub od początku do końca danego projektu. W celu potwierdzenia spełnienia 
wymaganego warunku udziału w postępowaniu określonego w ppkt. f, Zamawiający uzna tylko 
dokumentacje projektowe, które zostały zatwierdzone i odebrane przez zleceniodawców oraz 
uzyskały prawomocną decyzję o pozwoleniu na budowę. W celu potwierdzenia spełnienia 
wymaganego warunku udziału w postępowaniu określonego w ppkt. a – b, Zamawiający uzna 
tylko roboty budowlane, które zostały zakończone i odebrane przez zleceniodawców, przy 
czym jako zakończenie robót należy rozumieć podpisanie protokołu odbioru robót lub 
równoważnego dokumentu oraz uzyskanie pozwolenia na użytkowanie. Zamawiający 
zaakceptuje również uprawnienia budowlane odpowiadające wymaganym uprawnieniom, 
które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa oraz 
odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
Zamawiający wymaga wskazania odrębnych osób na wszystkie funkcje i nie dopuszcza 
pełnienia/łączenia funkcji określonych powyżej przez tą samą osobę. 2. W przypadku wartości 
podanych w dokumentach lub oświadczeniach w innej walucie niż PLN, Zamawiający w celu 
sprawdzenia spełnienia wymaganego warunku udziału w postępowaniu przeliczy te wartości 
na PLN wg średniego kursu złotego w stosunku do walut obcych ogłaszanego przez 
Narodowy Bank Polski, obowiązującego na dzień, w którym zostało opublikowane ogłoszenie 
o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych. 3. W celu zbadania spełnienia w/w 
warunku udziału w postępowaniu, Zamawiający na etapie oceny ofert ograniczy się do 
badania oświadczenia Wykonawcy o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
sporządzonego zgodnie ze wzorem zwanego dalej "JEDZ"

Kriteerium: Tarnete turvalisus
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Zamawiający ustala dodatkowe warunki, wg których nie można 
udzielić zamówienia Wykonawcy w oparciu o art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
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destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), na podstawie 
którego zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub 
osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub lit. 
b) niniejszego ustępu w/w rozporządzenia Rady (UE), w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 2. W celu 
zbadania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający na etapie oceny ofert 
ograniczy się do badania oświadczenia Wykonawcy o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji, zwanego dalej „JEDZ” oraz okolicznościach, o których 
jest mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: CENA
Kirjeldus: Cena - waga znaczenie: 60 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres dodatkowej rękojmi za wady
Kirjeldus: Okres dodatkowej rękojmi za wady - waga znaczenie: 30 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Doświadczenie Projektanta branży elektrycznej
Kirjeldus: Doświadczenie Projektanta branży elektrycznej - waga znaczenie: 10 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://zamowienia.olsztyn.eu
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych Gminy Olsztyn: https://zamowienia.olsztyn.eu
URL: https://zamowienia.olsztyn.eu

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zamowienia.olsztyn.eu
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu
https://zamowienia.olsztyn.eu
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 1 000 
000,00 złotych (słownie: jeden milion złotych). 2. Przed podpisaniem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości i na zasadach określonych w rozdz. XXV SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/05/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/05/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://zamowienia.olsztyn.eu
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Zgodnie z art. 222 ust. 5 
ustawy Prawo zamówień publicznych niezwłocznie po dokonaniu otwarcia ofert Zamawiający 
zamieści stosowną informację na stronie prowadzonego postępowania.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z 
podpisanej umowy będzie tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 2. Umowa w 
sprawie zamówienia publicznego podlega unieważnieniu w części wykraczającej poza 
określenie przedmiotu zamówienia opisanego w SWZ z uwzględnieniem art. 455 ustawy Pzp. 
3. Zamawiający informuje, iż wszystkie rozliczenia pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcą 
dokonywane będą w PLN. 4. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 90 dni, tj. do 
dnia 16 sierpnia 2026 r. przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w 
którym upływa termin składania ofert.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień SWZ, wnosi 
się w terminie10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Olsztyn
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Olsztyn
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

https://zamowienia.olsztyn.eu
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Olsztyn
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Olsztyn

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Olsztyn
Registreerimisnumber: NIP: 7393847026; REGON: 510742362
Osakond: Wydział Zamówień Publicznych
Postiaadress: Plac Jana Pawła II 1
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-101
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Gmina Olsztyn
E-posti aadress: przetargi@olsztyn.eu
Telefon: +48895273111
Faks: +48895351558
Internetiaadress: https://umolsztyn.bip.gov.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zamowienia.olsztyn.eu/
Hankija profiil: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325; REGON: 010828091
Osakond: Biuro Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: 02-676 Warszawa ul. Postępu 17A
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 140264957

mailto:przetargi@olsztyn.eu
https://umolsztyn.bip.gov.pl/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Osakond: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: 00-682 Warszawa, ul. Hoża 76/78
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48226958504
Faks: +48226958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: ZETO Lublin sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 430248589
Osakond: ZETO Lublin sp. z o.o. z siedzibą w Lublinie
Postiaadress: ul. Diamentowa 2
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-447
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: 20-447 Lublin ul. Diamentowa 2
E-posti aadress: hd@zeto.lublin.pl
Telefon: +48817184227
Faks: +48817184227
Internetiaadress: https://zamowienia.olsztyn.eu/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zamowienia.olsztyn.eu/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:hd@zeto.lublin.pl
https://zamowienia.olsztyn.eu/
https://zamowienia.olsztyn.eu/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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274130-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmieniono termin składania i otwarcia ofert na dzień 19.05.2026 r. godziny bez zmian oraz 
termin związania ofertą na dzień 16.08.2026 r.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7a72a988-e5e0-46bc-b1a8-7d64a8b94bce  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/05/2026 12:41:32 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 305524-2026
ELT S väljaande number: 86/2026
Avaldamise kuupäev: 05/05/2026
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